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Different language versions of bilateral state treaties are supposed
to be equally authentic and have identical meaning. This belief looks prob-
lematic from the linguistic point of view, at least on the sentence level and
below. In this article, we discuss the use of negation markers in the Rus-
sian and Finnish versions of the state treaties between Russia and Finland.
The research material is the Russian-Finnish subcorpus of the PEST cor-
pus (Parallel Electronic Corpus of State Treaties) that includes all treaties
starting from 1917, the year of the Russian revolution and Finland’s inde-
pendence. It was found out that in the Russian versions of the documents
explicit negation markers (particles, prepositions, etc.) are used much more
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frequently than in the Finnish ones, while implicit negation markers (verbs
and nouns expressing prohibition, refusal etc.) are more typical for the Finn-
ish versions. This phenomenon was discovered by means of comparing fre-
quencies of translation equivalents in the Russian and Finnish versions. The
results were confirmed by studying parallel concordances: numerous ex-
amples of replacing explicit negative markers by implicit ones were found.
This phenomenon can be explained by the differences between the two lan-
guages, the differences in diplomatic discourse conventions, and possible
prevalence of translating the treaties from Russian into Finnish over com-
posing texts directly in Finnish. At the current stage of the research, itis not
yet clear which of these factors have an impact on the choice of negation
markers and to what degree.

Key words: negation, negation markers, Russian language, Finnish lan-
guage, parallel corpora, language for special purposes, legal language,
language of state treaties

— Ypxo0, a BBl Bcerzia TOBOPUTE «Ja»?
— Her, Jleonug Mibud.

(VI3 coBETCKOr'0 aHEKJ0Ta O TeleHOHHOM
pasrosope JI. M. BpexxneBa ¢ mNpe3nzeHTOM
Ounnaguaun Y. K. KekKkoHeHOM)

1. BBegenue

[Ipotiecc cocTaBleHUs TEKCTA JOTOBOPA MEK/Y TOCYAapCTBAMU — 3TO MHOTO-
KpaTHOE pelaKTUPOBaHKe TEKCTA, TEPEBO/ €TO C OJHOTO S3bIKa Ha IPYToii B 06€ CTO-
POHBI U CBepKa BepCHUil TEKCTa Ha pa3HBIX A3bIKaxX. VIHOT/IA HeMb3s TMOHATh, KaKas
U3 Bepcuii 6blTa NCXOAHOM, a KaKas — repeBoZoM [cM. Hamp. Probirskaja 2009: 47].
TakuM 06pasoMm, BCe BEPCUU MEXAYHAPOAHBIX JOTOBOPOB B HEKOTOPOM CTETIEHH SB-
JIAIOTCA TIepeBoZiaMu. B KOHIIe oroBopa, KakK IIPaBUJIo, COOBIIaeTCs:

a) Kakue AOKYMEHTBI ABJIAIOTCA ayTEHTUYHBIMU;
6) KaKyl0 M3 A3bIKOBBIX Bepcnﬁ CJIeAyeT UCIIOJIb30BaTh B C/iydya€e BOSHUKHOBE-
HUA paSHOI‘f[aCHﬁ.

C TOYKU 3peHNs INHTBUCTA NYHKT (6) HECKOIBKO IPOTUBOPEYUT dpase o pas-
HOU IOPUZMYECKOH CHJIe: BUAMMO, TOT TEKCT, K KOTOPOMY Ha/JIeXXUT 06paliaThCs
IIpY BO3HUKHOBEHHUU Pa3HOIJIACH, BCe JKe UMeeT «6OIbUIYI0» IOPUAMIECKYIO CHITY.
Kpowme Toro, 3Ta oroBopKa ABJAA€TCs KOCBeHHBIM IIpU3HaHueM GpaKTa, 4YTO B TEKCTaX
coryalleHN, HeCMOTPsI Ha BCe CBEPKH, MOTYT OBITh PACXOXK/EHHA.

Bepcun oduIpaspHEIX JOKYMEHTOB Ha pPa3HbIX A3BIKaX IOCJE HMOAMNCAHUSA
IpeJCTaBUTENAMU CTPaH MOIYYaloT CTaTyC OPUTHHAIBHEIX TEKCTOB, HE3aBUCUMO
OT TOTO, ABJIAETCA JIU JOKYMEHT IIePEBOOM C JPYToro s3bIKa WX OBLT COCTaBJIEH
HEIIOCPe/ICTBEHHO Ha 3TOM f3bIKE.

OzpHako Ja)ie BH3yaslbHOE CPaBHEHHE TEKCTOB JIOTOBOPOB JEMOHCTPHPYET
OTCYTCTBHE IIOJHOH CHUMMETPUU MeXJY S3bIKOBBIMM BepcuAMHU. B mpumepe (1)
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pyccKasi BepcHs TeKCTa sIBHO JInHHee GUHCKOM, U B 000UX TEKCTaX MMeeTCs He-
KOTOpas HerocjeJoBaTelbHOCTh M HECOIVIACOBAHHOCTb B 3aIMCH YUCIUTETHHBIX
nubpamu unu ciaoBaMu. ViMeeTcs U HeOOJIBIIOE COAEp)KaTENbHOE PACXOXKAEHUE:
B PYCCKOM TEKCTE€ TOBOPUTCS O HEOTPAHUYEHHOM UHCJIE UleCTULEMHUX Nepuodos,
B QUHCKOM Ke BEPCUU CJIOBO kuusivuotiskausi ‘mecTuneTHUN nepruos’ ynorpebieHo
B €INHCTBEHHOM YHCJIe. B pycCKOM TeKcTe yrnoTpebistorces GopMbl OyAyIIero Bpe-
MeHH, GUHCKUH e TEKCT COCTaBJIeH B HACTOSAI[EM BpeMeHHU, TOCKOIbKY B QUHCKOM
sA3bIKe U HacTosIee, U 6yaylnee 0OBIYHO BhIpakaroTcsa GpopMaMu HaCTOAILIETO Bpe-
MeHU. [locneaHAs rpaMMaTHYecKasi HECTBIKOBKA MOXKET TI0Ka3aThCs HEU30eKHOH,
OZIHAKO 3TO HE COBceM Tak. Hampumep, pycCKUil TEKCT MOKHO OBLIO GBI COCTaBUTh
B HACTOAIIEM BPEMEHU.

(1) Hacmosuwee Coenauterue 6ydem ocmasamscs 8 Cljie 8 meueHue 0ecsimuJjiemuezo
nepuoda. B cnyuae, ecnu deticmaue CoenauieHus He 6ydem npekpaujeHo Kakoti-
aubo JJozosapusaruyetics CmopoHoll nymem nuUcbMeHH020 Yy8e0OMAeHUS
He MeHee ueM 3a 12 mecsiyes 00 ucmeueHus 3Mozo nepuodda, oHo ydem
ocmasamscsl 8 cuJie 8 meveHue 0abHelluUX UecmiuLIemHuUX nepuodos npu
YC08UL, UMO NUCbMEHHOE Y8e0OMleHlle 0 npeKpaueHul e2o deticmaus
He 6ydem HanpassieHo 3a 12 mecsaues 00 ucmeueHUs 1106020 MAKO20
wecmuJiemuezo nepuood.

Tdmd sopimus on voimassa 10 vuotta. Ellei kumpikaan sopimuspuoli
kirjallisesti irtisano sopimusta vdhintddn kaksitoista kuukautta ennen tdmdn
ajanjakson pddttymistd, se jdd edelleen voimaan uudeksi kuusivuotiskaudeksti,
ellei sitd kirjallisesti irtisanota vdhintddn kaksitoista kuukautta ennen sellaisen
kuusivuotiskauden pddttymistd.

(= “Drort gorosop AeiictByeT 10 eT. Eciu HU oflHA CTOPOHA 0r0BOpPa
He pacTOPTHeT MUChbMEHHO ZIOTOBOpa He MEHEe YeM 3a IBeHaAIlaTh MeCSIIEB
/10 OKOHYAHU S 3TOTO BPEMEHHOT0 TIepH0/ia, OH OCTAETCS MO-TIPEKHEMY
B CHJIE Ha HOBBIH II€CTUIETHUM TIEpPUO/], ECJIU €TI0 He PaCTOPTHYT MUCbMEHHO
He MeHee YeM 3a BEHA/I[aTh MeCsIeB 0 OKOHUYAaHUA TAKOTO MECTUIETHETO
neproza’”)?

(CornameHue 0 B3BaMHBIX OTHOLIIEHUSX B 061acTu ppib0oBcTBa, 1981)

B 1aHHOM cTaThe paccMaTPUBAETCS BbIpa)KeHNe OTPULIAHUA B PYCCKUX U QUH-
CKHX BepCUAX MeXTI'0CYZapCTBEHHBIX J0I0OBOPOB MexX Ay Poccueit u OunnaHguei.
M-&I cobupaeMcs BEIACHUTD, HACKOJIBKO CHMMETPUYHO BEIPAYKAIOTCS B HUX CO00IIIe-
HUA 00 OTCYTCTBUU, HECOTJIACHH, OTKa3e U 3ampeTe. Halei oTripaBHOU TOYKOM SB-
nseTcs OpITyIomee co BpeMeH Cenupa U Yopda IpescTaBieHHe O TOM, YTO TEKCTHI
Ha pasHBIX A3bIKaX He MOT'YT OBITh UAEHTUYHBIMU 10 COZIEPKAHMUIO, JaXKe eCJIU B HUX
3aKOZIMPOBAHO OJHO U TO K€ COOOILIeHHe.

! duHCKHe IPUMepPhI CHAbXKAIOTCS OACTPOYHBIMY [IepeBOIAMH, B KOTOPHIX 110 BO3MOXKHOCTHU
COXPaHEHBI JIEKCUKO-TpaMMaTHyecKre 0COOEHHOCTH TEKCTa, OHAKO /I 06JIerdeHUs TIOHHU-
MaHHA MOXKET UCIOIb30BaThCsA 60jIee MOAXOAAMIAs IT0 KOHTEKCTY JIEKCHKA, a OTCYyTCTBYIO-
LIMe B PyCCKOM sI3BIKe rpaMMaThyeckye GOpMbI 3aMeHAIOTCA Ha OirKaiIye pyccKye aHa-
soru. Bo3Mo)XHBI HebOJIbIIINe U3MEHEHUs NOpsAKa CI0B. TOYHOE ITIOCCUPOBaHHE C yKa3a-
HMEM IrpaMMaTHU4eCcKUX GOPM NPeCTABIAETCA A TAKUX AJTUHHBIX IPUMEPOB HEYZOOHBIM.
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Orpurnianue BHIOpaHO B KayecTBe MpeJMeTa HCCIeOBAaHUSA B YaCTHOCTH II0-
TOMY, YTO UMEHHO OHO MOXXET OKa3aThCs IMPOO6JeMaTUYHBEIM MECTOM B JOTOBODE.
Jlns pelteHust Mpo6IeMBl OZHA U3 CTOPOH MOXKET HONTH Ha KOMIIPOMHUCC U C/IeIaTh
OTpHUIlaHUE MeHee KaTerOpuYHBIM. B mpumepe (2) B pycCKOM BapuaHTe [OroBopa
BBIOPAH «MATKHUI CIIOCO0» OTPULIAHUSA C TIOMOIIBbIO Umobbl He, B pUHCKOM K€ TEKCTe
OHO BBIpa’KeHO O0Jiee KaTEropuyYeCKH C IIOMOIIbIO Ty1aroa kieltdd ‘3ampeinars.

(2) Buacmuocmu sce QONNCHO cMABUMB PbLOOJIOBHYI0 CHACMb MAK, YMOObL OHA
He nepecexana 0py2yr ommeueHHy0 Hadiexrcaujilm 06pasom cCHacms, UNU
He 6bL1a CMOIbKO O1U3KO0 K Hell, Umo OHA Moxcem 6blmb no8pecoeHa ULU YUMo
pblOHOTL 108716 MOJICem O6blMb NPUUUHEH UH020a Yepo.

Erityisesti on kielletty asettamasta pyydyksid asianmukaisella tavalla
merkittyjen pyydysten yli tai niin ldhelle niitd, ettd ne voisivat vahingoittua tai
ettd niilld pyytdminen muulla tavoin tulisi kdrsimddn.

(= “OTzenbHO 3alpeleHo YCTaHaBINBaTh PhIOOIOBHBIE CHACTH Yepe3
HaZJjexalyM o6pa3oM OTMeUeHHbIe CHACTH WJIN TaK OJIM3KO OT HUX, YTO
OHMU MOIIH OBl GBITH OBPEKIEHHBIMU HJIH JIOBJIS C IOMOIIBIO HUX MOIJIa OB
nocTpazaTy’)

(CornameHue o mops/iKe MPOMU3BO/CTBA PHIOHOI'O TPOMBICTA, 1922)

Bpra)KeHI/Ie OTpHUIIaHUA B TEKCTaX AOI'OBOPOB CBA3aHO C UX pEIIaME€HTHPYIO-
UM U IPpeANKChIBAIOIIUM XapaKTEPOM. KaTeI‘OpI/I‘{HOCTb WIn AUIIJIOMaTUYHOCTb
BbIpaX€HUA 3allpelieHu A, HEAONIYCTUMOCTU UKW HEBO3MOXXHOCTHU 4ero-1ubo oka-
3bIBAeT BIUAHNE HA 06H.IYIO TOHAJIBHOCTB TEKCTa ZA0TOBOpa.

2. MarepuaJj ¥ METOZAbI

Hacrosmiee ucciiejoBaHYe BEIIOJHEHO HA MaTepuaJie apajebHOro KopIyca
MeXTocyZapcTBeHHbIX floroBopoB PEST (Parallel Electronic corpus of State Treaties),
paboTa Ha/J KOTOPhIM BeZeTcsl B YHUBepcuTeTe Tammepe ¢ 2015 1. B JaHHO¥ cTaTbe
HCIIONIb3yeTCs PyccKo-GUHCKUH paszes kopiyca PEST.

B aToM paszerne 222 mapsl JOKYMEHTOB, 06'bEM PYCCKOTO CyOKOpIIyca OKOJIO
300000 croBoymoTpebienuid, puHckoro — okoso 200000 cioBOymoOTpebIeHUN.
TekcThl BBIDOBHEHBI Ha yDOBHE Ipe/JIOKEHUH, JeMMaTHU3UPOBAaHBl U COZepKaT
MOpP}ONIOrNYecKyIo U CHHTAKCUYeCKyI0 aHHOTalo. O6paboTKa PyCCKUX TEKCTOB
BBIMIOJIHAJACh ¢ ToMolnbio makera TreeTagger (http://corpus.leeds.ac.uk/mocky/,
cM. k. Sharoff & Nivre 2011), ¢puHCKUX TeKcTOB — ¢ oMol Finnish-dep-parser
(http://turkunlp.github.io/Finnish-dep-parser/). [To ka>XJOMy TEKCTY IOCTYITHBI Me-
TaJaHHble (Ha3BaHUe, I'oj MOAIINCAHUA, TeMaTHKa U T.I1.).

Js paboTH C KOPIIYCOM HCIONb3yeTcs Kopiyc-MeHeaxep TextHammer
(https://mustikka.uta.fi/texthammer), mpegHasHaueHHBIA A1 paboOTHI C Mmapaj-
JIeIbHBIMU KOPITycaMU TEeKCTOB. [IporpaMMa no3BosisieT paboTaThb ¢ BRIPOBHEHHBIMU
AHHOTHPOBAHHBIMHU TeKCTaMU U MIOJy4YaTh M3 HUX KOHKOPZAAHCHI, YACTOTHBIE CIIU-
CKH, CIIMCKY KOJUJIOKALUH U T.II.

ViccnesoBaHye BHIIONHASTCA KBAHTUTATUBHBIMY MeToZlaMu. BHavyase aHaIn3u-
pyIOTCA TeMMaTU3HPOBaHHbIe YaCTOTHEBIE CIIMCKY, IT0JIyYeHHbIe U3 KOpIyca TEKCTOB.
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OTO MO3BOJISET BBHIABUTH OOIIYIO TEHAEHITNIO U Hanboyiee XapaKTepHbIE SI3bIKOBBIE
cpeacTtBa. OfHAKO, OIIEPUPYA TOJIBKO JAHHBIMU YaCTOTHBIX CIIMCKOB, HeNb3d /lejlaTh
OZTHO3HAYHbIE yTBEPKAEHU A M3-32 MHOI'O3HAYHOCTH CJIOB U OLTMOOK JIEMMaTHU3aTOpa.
[ToaTOMy KpOMe 4acCTOTHBIX CIIMCKOB IIPUBJIEKAIOTCA KOHKOPZAHCH U KOJIOKALIMH.

3. AHaJM3 YaCTOTHBIX CIIMCKOB

Benen 3a E. B. [TagydeBoil ciefyeT nIprU3HaTh, YTO «OTPUIlaHUE B fA3bIKe IIPU-
Ha/JIEKUT K YUCITY UCXOJHBIX, HE TOJIKYeMBbIX MOHATHUM. OHO BXOAUT B CIIMCOK Ce-
MaHTUYecKuX NpuMuTuBoB» (RKG 2011). OTpunaHue MpOTUBOIOCTABIAETCA YT-
BepXK/JEHUIO KaK MapKHUPOBAaHHBIN WiIeH ONIO3UIMU U O3HAayaeT OTCYTCTBUE WU
[IPOTUBOIIOCTaBJIeHNe, BhIpa)KeHHOE IIPU IIOMOINU JIEKCUYECKUX, CI0BOOOpa3oBa-
TeJIbHBIX ¥ CHHTAKCUYECKUX A3BIKOBBIX CPeZCTB. B Tabiuie 1 npejcraBieH penep-
Tyap Haubosiee TUIMYHBIX CPEJCTB BBIPAXKEHUS OTPULIAHUA B PYCCKOM U GUHCKOM
sa3bIKax (3a ocHoBY B3ATH RKG 2011 u Miestamo et al. 2015).

Tabnuua 1. OCHOBHbIE CPEACTBA BbIpAXEHMS]
OTPULAHNSA B PUHCKOM U PYCCKOM A3blKax

Pycckuii 43b1K DUHCKU A3BIK
YacTuibl He, HU —
Cryxe6HBIE — OTpunaTes bHbIN I71ar0x
I71aroJIbI ei (en, et, ei, ...)

I'narosbHble GOPMBI

3-if *HQUHUTUB IJIarojia

B abeccuBe (MA-ttA)
OTpularesbHbIe TPUIACTUS
(mA-tOn)

HET, HeJIb3s -

[IpesukaTuBEL U MO-
JaabHBIE CJIOBA

OTpuriaTeabHbIE HUKTO, HUYTO, (ei) kukaan, mitdan, kumpikaan ...
MeCTOMMEHUA HUKOIZA, He3a4eM ... ensinkain, lainkaan, ollenkaan,
U Hapevus yhtdan

[peayioru 6es ilman, vailla/vaille

[Mazexubie GOPMBl | — abeccuB CYIIeCTBUTENbHBIX (ttA)
Addukcnr npeduKch He-, 6e3-, cybduxkce -tOn, mpeduKce epi-

bec-, a- U ei-

OTpuniaHue MOKET BBIPA)KAThCSA SKCIIUI[UTHO, T.€. C IIOMOLIBIO CIellaIu3U-
POBaAHHBIX A3BIKOBBIX CPE/CTB, U UMILIUIIUTHO, T.€. C IIOMOIIbBIO CJIOB, B CEMaHTUKY
KOTOPBIX BXOZUT 3JeMEHT OTPHUIAHUA (HallpUMep, 0mKa3amy, 8030epicamscs, 3a-
npemums, 3anpem " Ap., kieltdd ‘3anpemiatb, OTPULATH, evdtd ‘OTKJIOHATE U AP.).
KoMMyHUKaTUBHBEIE aKThI C OTPUILIAHHEM MOTYT OBITh BBIPaKeHBI C IOMOIIBIO KaK
SKCIUITMIUTHBIX, TAK ¥ UMIVIMIIUTHBIX CPeJCTB BRIPA)KeHUA OTpUllaHuA. Hanpumep,
51 He pa3pewiaro 8am npubauicamscs U A 3anpewaro gam npubauxcamscs (CM. TXK.
npuMep (6) B JaHHOM cTaThe).
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Jlns1 Toro, 4TOOBI NOJIYYUTh OOIIee IIpe/cTaBleHre O YaCTOTHOCTH OTPUIIAHUA
B PYCCKMX ¥ QUHCKUX BEPCUAX JOKYMEHTOB, MBI 00paboTau TIeMMaTU3UPOBaHHBIE
CJIOBHUKY, IIOJIy4eHHBIe U3 Kopnyca. Jlna aHanusa Mbl B3saau nepsele 2000 cioB
JIEMMaTHU3UPOBAHHBIX CJIOBHUKOB JJIs1 000X A3BIKOB. BBIIM OTMeUYeHE! Bce JIeMMBI
C OKCIUTUIIUTHO BHIPA)KEHHBIM OTPHIIaHHEM, HalIpUMep, B PyCCKOM CIIHCKe 6e3, be3-
onacHocms, He, HUKAKOUL U AP., @ B GUHCKOM el ‘HE’, ilman ‘6e3’, irti ‘oTAenbHO’, laiton
‘He3aKOHHBIW, suolaton ‘HecosneHbl#’ U Ap. Kpome Toro, mo GuHCKOMY KopItycy 6bLia
OTZIe/IbHO II0JIydeHa yacToTa yrorpebieHus ¢opMel abeccuna (253 BxoxaeHus). Pe-
3yJIbTATHI IPeJCTABIEHH! B TAOM. 2.

Tabnuua 2. SKCNANUUTHBIE U UMMIULIMTHBIE CPeacTBa
BbIp@XEHWA OTpULAHKA B TekcTax kopnyca PEST

Pycckuii 43bIK DUHCKUH A3BIK
OKCIVIMLIUTHBIE CpeJCTBa 3107 2059
VMniuiuTHBIE CpeicTBA 683 796
Bcero: 3790 2855

ITOCKOJIIbKY TEKCTHl ABJAIOTCA IMapasleIbHBIMHM, MBI HOJb3yeMcs abComIoT-
HBIMH, & HEe OTHOCHUTEJNBHBIMHU YacTOTaMU. YHCIa ITOKA3bIBAIOT KOJIMYECTBO Ha-
ZIEHHBIX MapKepoB, a He MpeJIOXKeHU, IIOCKOJIBKY B OZHOM IIPeAJIOKEHUN MOXKeT
BCTPETUTHCA HECKOJBKO MapKepoB OTPUIIAHUA. XOTA ZaleKo He Bce HalifleHHBIe
CJIoBa JeHCTBUTEIBHO ABJAAIOTCA MapKepaMH OTPHUIIAHUA, B Taba. 1 Hanmumo Jo-
BOJIBHO CYyIIECTBEHHAs pasHHUIA B YACTOTe SKCIUIMIIUTHBIX MapKepOB OTPHUIAHUA.
I[Tpu 3TOM, XOTS B QUHCKUX TeKCTaX HEMHOTO 60Jblile clydyaeB yHoTpebieHUsa HM-
IUTUIUTHBIX CPEZICTB, 3TO aeKO He KOMIIEHCHPYeT pa3phlB B 4acTOTe yIoTpebie-
HUA SKCILUIMIUTHBEIX cpeJcTB. OKMJaeMOTO paBeHCTBA KOJIMYeCcTBa OTPHUIIAHUM
B PYyCCKUX U QMHCKUX BepCUAX He HabIoAaeTcs, YTO TOBOPUT KaK O BepPOATHHIX He-
TOYHOCTSX ITOZICYETOB CIyYaeB UMILUIMIIUTHOrO OTPUIIAHUA, TaK U 0 Jy6INPOBaHUU
BBIPA)KEHUA OTPUILIAHUS, U ZlaKe O BO3MOXKHOH HEIIOJIHOHM NIeHTUYHOCTH BEPCU.

CpaBHUM Tellepb BEIGOPOYHO YACTOTHI IEKCUYECKUX COOTBETCTBHILZ.

Tabnuua 3. CpaBHEHNe 4acToT PYCCKO-(DUHCKMX COOTBETCTBUM MO KOPMyCy

Pycckue cioBa YacTtoTsl | PuHCKUE CT0BA YacToTsl
6e3 132 | ilman 68
He 1584 | ei, ettei, jollei 1352
3aMpeTUTh 17 | kieltaa 46
OTKa3aTh, OTKA3aThCA, 57 | kieltdytya 27
OTKa3bIBaThCS

NIPEeKPaTUTh, IPeKpalaTh, 147 | keskeyttéa, lopettaa, 122
[IPEKPAIATHCS, IPEKpaleHIe peruuttaa, lakata

2 B CITMCOK BOIILIY TOJIBKO CJIOBa, UMEIOIIUECA B HAIIMX YaCTOTHBIX CIIUCKAaX, II0O3TOMY MOT'YT
BCTpeYaThCA IIaroJibl 6e3 BHAOBBIX ITap UJIN OTCYTCTBOBATb OUYE€BHUAHBIE COOTBETCTBHUA.
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TabJ1. 3 HATIAAHO JEMOHCTPUPYET «CIVIa)KMBAHUE YIJIOB» B GUHCKUX TEKCTAX.
Ilo BceM rpymmam CJI0B TaOIHUIbI, KpOMe OZHOU (3anpemums — kieltdd) 4acTOTHI
B PYCCKUX TEKCTaX 3HAYUTEIbHBI BhIllle. C 4YeM MOT'YT OBITh CBS3aHBI 3TH OTIUYUSA?
MoryT i OHU OBITH I[ETUKOM OOYCJIOBJIEHBI S3bIKOBBIMU paziudusaMu? Viu npu-
YHHa B OOJIBIIEH «JUIIOMAaTUYHOCTH» GUHCKOT'O IUCKYPCa, B CTPEMJIEHUU U36eraTh
PEe3KUX OLIEHOK? VJIK I0TOBOPHI ABJIAIOTCSA OTPAKEHUEM «PUHIITHAN3ALIHN»>?

YToObI CKa3aTh YTO-TO GoJiee OIpeieIeHHOE, TTepeiieM K KOHKPETHBIM ITpUMe-
pam ynoTtpebieHuUs: K pe3yIbTaTaM BBIOOPOYHOTO MTPOCMOTPa KOHKOPZAHCOB.

4. AHa/Iu3 KOHKOPJaHCOB

Kaxk mpaBuiio, eciv B OJHOM TEKCTe eCTh OTPUIlaHHe, TO OHO €CTh U BO BTOPOM.
ToJIBKO B OZJHOM SI3BIKE OHO MOXKET ObITh UMILTULIUTHBIM. [[pUBe/ieM HECKOJIBKO MPH-
MepOB 3aMeHBI 9KCIIUIIUTHOI'0 OTPUIAHUA HAa UMILTULIUTHOE.

4.1. B pyccKoM fI3bIKe — 3KCIJIMIJUTHOE OTPUIIAHHUE,
B GUHCKOM — UMILJIUIIUTHOE

(3) <...> asmobyc, mo ecmb a8BMOMPAHCNOPMHOE CPedcmao, NpedHa3HaweHHoe 015
nepego3Ku Naccaicupos u umerouiee He meHee 9 mecm 0L cUOEHUSL, He cHUmas
Mecma 8o0umens.

<...> linja-autoa eli moottoriajoneuvoa, joka on tarkoitettu matkustajien
kuljetukseen ja jossa on véhintddn 9 istumapaikkaa kuljettajan istuimen lisdksi.

(= “aBTOOYC, NI ABTOTPAHCIIOPTHOE CPEJCTBO, KOTOPOE IpeHa3HaYeHO
JI7IS IepeBO3KU [TaCCAXKMPOB U B KOTOPOM MHHUMYM 9 MeCT AJif CUAeHUA
B IONIOJTHEHYE K MeCTY BOAUTeA”).

(CormameHue o BHECEHUH N3MeHeHUH B corvialieHre 06 aBTOMOOKIBHOM
coobienuu, 2014)

B Tekcrax cormaneHuit vihintddn (96) Jalie BCEro COOTBETCTBYET PYCCKOMY
He meHee (54) u He no3dHee (17), ApyTUe COOTBETCTBUSA: KAK MUHUMYM, He NO30Hee,
u bosee, He 6osiee, no KpatiHell mepe, He HuJice, He C8bllLe, NO MeHbluell mepe. Bosbinas
JacTh PYCCKUX COOTBETCTBUH COAEP)KUT SKCIUTUIIUTHOE OTpUllaHue.*

(4) Hukakue mamoyceHHble U UHble, <...>, HAN02U UAU COOPbL HE MOZY M
83UMAMbCSL € 2pANCOAH 00208APUBAIOULUXCS 20CY0APCME 8 CB8S3U C B8030M
8 800bL 0pY2020 00208apUBAIOULE20CS 20CY0APCMBA UNU 8bL8O30M U3 NOCALOHUX,
Y0808, <...> U 820 OMHOCAWE20CS K NPOMBLCILY.

3 OuHIAHAU3ALUA — TEPMUH NOJUTOJOTUH, IPUMEHAIOIMNNACA 1A ONUCAHUA CUTYaIUH,
TIpU KOTOPHIX 6oJiee caboe TocyapCcTBO BEIHYK/EHO UATH Ha YCTYNKU 60siee CUIbHOMY
cocefy AJis COXpaHEeHUs CyBepeHUTETa.

4 OUHCKO-PYCCKUE CIOBAPU YKA3bIBAIOT GOJIBIIOE KOJUYECTBO COOTBETCTBUM /151 3TOr0 GUH-
CKOTO CJIOBA, IIPUYEM He MeHee He SIBJIIETCS IEPBEIM COOTBETCTBHEM. B QUHCKOM sI3BIKe
BO3MOJKHBI U IPYT'He COOTBETCTBUS IPUBEAEHHEIM PYCCKUM CJIOBaM, HallpUMeD, He M037-
Hee — viimeistddn, 6osee — enemman, yli u T.4. (cMm. BFRS 2007).
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Viedessddn toisen sopimusvaltion vesille tai sieltd tuodessaan saalista, <...>
ja kaikkia muita pyynnissd tarvittavia esineitd sopimusvaltioiden kansalaiset
ovat vapautetut kaikista tulli- ja muista <...> maksuista ja suorituksista.

(= “BB034 B BOJBI IPYT'OT'0 I0TOBapHBalolerocs rocyapCcTBa UK BEIBO35
Y3 HUX YJIOB <...> U BCe IpyTr'ue HeoOX0MMbIe JJIS JIOBA PeMETHI, TpakiaHe
ZIOTOBApHBAIOIIHUXCA FOCYAAPCTB OCBOOOMXKEHBI OT BCEX TAMOXKEHHBIX
U APYyTUX <...> HAJOTOB U IJIaTexen”).

(KoHBeHIIMA O PHIOHOM U TIOJIEHBEM ITPOMEICIIE, 1934)

B (l)I/IHCKOM TEKCTE OTpULaHKE BbIpaXaeTCAa UMIIJIMJUTHO, C IOMOIIbIO I'IaroJjia

vapauttaa ‘0cBOOOXKAATE, a B PyCCKON BEPCUU jBa MapKepa OTPULIaHU: IPU UMEH-
HOU TpyIIle ¥ IPY MOJAJBLHOM IJIarosie. B pycckoil Bepcuu BbIpakaeTcs 3allper,
B GUHCKOM — paspelieHue, PycCKU TEKCT OrPaHUYKUBAeT IIPOM3BOJ YMHOBHHUKA,
buHCKUiT — faeT cBOGOAY IpakAaHUHY.

4.2. B pyccKOM fI3bIKE OTpUIJaHUE UMILUIUIIUTHOE,

©)

B (l)I/IHCKOM — IKCIIJIMITUTHOE

IIpu nepesoske asmomawiuH, <...> omnpasumesem 00NNHCHbL ObIMb 3AKPbLMbL
HA 3auenKU UAU 3AMKU U ONA0MOUPOBAHBL 08epU U NIOKU KAOUHDL, <...>,

a 8 ciyuae c80600H020 00CMyna U AKKYMYJLIMOp, 3anacHoe KoJeco, AWUKU

C UHCMPYMeHMaMu U 3anacHsLMU Yacmsamu.

Kuljetettaessa <...> autoja, <...> ldhettdjdn on lukittava ja sinetoitdvd
korin ovet ja kattoluukut, <...> sekd myos akku, varapyord ja tyékalu-
ja varaosalaatikot, jos niithin on esteeton pddsy.

(=“Tlpu mepeBo3Ke <...> aBTOMOOWJIeH <...> OTIPaBUTEJb JOIKEH
3aKPBITh U OIVIOMOHUPOBATE ABEPU U JIIOKU KaOUHEL, <...> a TaKXKe
AKKYMYJIATOP, 3allaCHOE KOJIeCO U AMUKY C UHCTPYMEHTaMU U 3allaCHBIMU
YacTAMU, €CJIU K HUM eCTh OeCIpenATCTBEHHBIN 10CTYI”)

(YcioBus TepeBO30K B KeJIe3HOJOPOXKHOM coobuieHnu, 2005)

DUHCKOMY CJIOBY esteetdn B PYCCKMX TEeKCTaX COOTBETCTBYeT bOecnpensim-

CmeeHHblll BO BCEX CIy4asax, KpoMe mpuBezeHHOro Bhimie (16). CooTBeTCTBUE es-
teetén — becnpensimcmaeeHHbLll TIpeJCcTaBaseTcs 6ojiee JOTUIHBIM, OCKOJIBKY 3TH
CJIOBA He TOJIBKO COBIAZAOT 110 3HAYEHUIO, HO U ABJIAIOTCS aHAJIOTaMU C TOYKU 3pe-
HUA CJI0BOOOpa3oBaHUA.

(6) Pabomut no ycmpoiicmgy cniagHozo nymu, <...>, 00NYCKAIOMCA IUULL
Ha 0CHOBAHUU 0c00a20° 3aKIH0OUEHHO020 0 ceM 00208aPUBANUUMUCS
20cy0apcmeamu co2nauleHusl.

5 [Esteeton — 6ecnpensATCTBeHHBbIN; (vapaa) — cBoGogHBIN; (aukea) — OTKPBITHIM;

~ nékoala — otkperTeiii Bug (BFRS 2007: 78).

5 B TeKkcTax HEKOTOPBIX JOTOBOPOB, BILIOTH ZI0 1947 rozia, MHOT/|a BCTPEYaloTCs OMIUCKH, CBS-
3aHHBIe ¢ pedopmoii opporpadun 1918 roza. ONKCKU HOCAT HECUCTEMATUYECKUH, CIIyyai-
HBIY XapakTep.
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Sellaisia lauttausvdyldn kuntoonpanotéitd, <...>, ei sallita ilman
asianomaisen sopimusvaltion kanssa tehtdvdd eri sopimusta.

(="Taxkue paboTHI IO yCTPOHCTBY CIJIABHOI'O IIYTH <...> HE pa3pelIatoTcs
6€e3 3aKJIFOYEHHOTO C COOTBETCTBYIOLIEH IOTOBAaPUBAIOIIENCSA CTOPOHOM
OT/ZIEeJILHOI'O COIVIAIIeHUs)

(KonBeHuu4 o cIiyiaBe JleCHbIX MaTepuasios, 1922)

B ¢puHCKOM TeKCTe iBa OTPUIIAHUSA, KOTOPbIE [TOYTH JOCJIOBHO MOT'Y T OBITH IIepe-
BeJZleHbl Ha PYCCKUH A3BIK, IIPHU 3TOM CMBICJ BEICKa3bIBaHUA He MeHsAeTcsa. Ho B pyc-
CKOM TeKcTe BEIOpaHa 6ojee MArkas ¢popma 3ampeTra. Pycckrii TEKCT He 3anpelniaeT
paboThl, a pa3pelnaeT UX BHIIIOTHEHUE [IPH OlIpe/leIeHHBIX YCIOBUAX.

4.3. Ciry4au, Korza B OZJHOM M3 SI3bIKOB OTPUIIAHUE IIPOIYIEHO

B kopmyce ecTb ciay4au, Koria B (GUHCKOM TEKCTE CJIOBO C OTPULIAHHEM
[IPOIYIIEHO.

(7) Ecnu om omnpasumens, <...>, He NOCMYNUM HUKAKUX 8bINOJHUMBbLX
ykasamuil <...>
Jos ldhettdjdltd, <...>, ei saada toteuttamiskelpoisia ohjeita <...>
(= “Ecnu OT OTIIpaBUTENA <...> He I0JY4YeHO BBHIIIOTHUMBIX YKa3aHuH <...>”).
(YcioBUs TepeBO30K B JKeJIe3HOJOPOXKHOM coobuieHnu, 2005)

MecTouMeHHEe HUKAKOU OMYIEHO B GUHCKOM TEKCTE, IPUYEM ITOT MPOIYCK
He eINHUYHBIN: 13 31 KOHTEKCTa C HUKAKOIl TPOIYCK B GUHCKUX BEPCUAX HAOII0a-
erca B 10 ciyyasx.’

[TpomycK cJIOB B OZIHO¥ 13 BepCHii JOTOBOPOB He peKoe siBjeHue. Kak mpaBuio,
3TO CJIOBA, HE BHOCSIIME B TEKCT HUYEr0 HOBOTO. Bo BCAKOM ciIydae, TaKue MPOILY-
CKU He BeAyT K pa3HouTeHusAM. Ho 3To elnie pas oka3bIBaeT HAIly MBIC/Ib O TOM, YTO
TEKCTHI JOr'OBOPOB HE ABJAIOTCS MOTHOCTHIO UAEHTUYHBIMHU 10 COAEPKAHUIO, XOTS
9TO U NIPEATIOIaraeTcs.

CiieyIoUyil cay4ail OTCYTCTBUA OTPUIIAHUSA, [I0-BUAUMOMY, CBS3aH C TEPMU-
HOJIOTMYECKOH JTaKyHO# B GUHCKOM A3BIKE.

(8) HesdepHhstii mamepua..
Muut aineet.
(= “Apyrue BemecTBa”).
(CorameHuie 0 COTPyJHUYECTBE B 00JIaCTH MCIIOIb30BaHUA aTOMHOMU
sHepruu, 2014).

B Tekcrax AOTOBOpa JaHbl ONIpeJieIEeHUA BCEM yl'IOTpe6JIHeMbIM IIOHATUAM
U TEpMUHAaM, IIO3TOMY TaKO€ pacXOXX/A€HNE HE ABJIACTCA IPUHIUIIHA/IbHBIM.

7 Cp. B TOM e ZOroBope: <...> U He BO3/araloT HUKaKUX 0053aTeIbCTB U HUKAKOM OTBET-
CTBEHHOCTHU Ha JKeJIe3HYI0 Ziopory. — ja jotka eivét aseta rautatielle mitdéan velvollisuuk-
sia tai vastuuta (= «<...> 1 KOTOpble He BO3JaraoT Ha JKeJe3HYIO ZOpOr'y HUKaKUX 00s13a-
TEIbCTB U OTBETCTBEHHOCTH»)



Coyma 0. B., Kypawes 1. C., Muxarnos M. H

5. 3axkiaodyeHue

[TpoBezieHHBIN aHAIN3 TTOKa3aJl OOIBUIYIO YACTOTY OTPUIIAHUA B PYCCKUX TeK-
CTax 10 cpaBHeHMIO ¢ uHCKUMU. [IpoBepKa mapasieIbHBIX KOHKOPAAHCOB II03BO-
JIijla HalTH KOHKPeTHbIe CAydau 3aMeHbl SKCIJIMLIMTHOTO OTPULIAHUA Ha UMILIU-
LIUTHOE U IIOJIHOTO UCYe3HOBEHUA OTPULIAHNUA.

Paznuyus MOTyT OBITH B HEKOTOPOU CTEIleHU OOYCJIOBJIEHBI 0COOEHHOCTAMU
sa3bIKOB. Tak, y ¢uHCKOTO cioBa vdhintddn ‘He MeHee' (mpumep 3), ABISAIOLUIETOCH
UMIUIUIIUTHBIM CPeZICTBOM BBIPA)KEHU OTPUIIAHUA, OOIBIIOE KOJIUYECTBO PYCCKUX
COOTBETCTBUH, B KOTOPBIX €CTh 3KCIJIMLIUTHBIN Mapkep oTpullanua. EcTe U gpyrue
aHaJIOTUYHEIe caydau. He 3HAaYUT 1M 9TO, YTO B GUHCKOM A3bIKE TEHJEHITUA K M-
IJIMIIUTHOMY BBIPa)XKE€HUIO OTPUIIAHUA CHUJIbHEE, YeM B PyCCKOM A3BIKe?

B ¢uHCKO-pyCCKUX COITallleHUAX cOObIIeHNA 06 OTCYTCTBHUY, HECOITIACUH, OT-
Kase U 3allpeTe He Bcerza BhIpa)kaloTcsA CUMMETPUYHO, AaXke ecIu B A3bIKe KOHTP-
areHTa ecTb TOYHOE COOTBeTcTBUe (IpuMep 6). [Ipumep 4 1eMOHCTPUPYET, 4YTO OAHA
U Ta JKe CUTyallusd MOXXET OIMCBHIBAaTbCA C Pa3HBIX TOYEK 3peHudA (HaIpumep, pas-
pelieHue vs. 3anpet). ITO MOKET ObITh CBA3aHO C PA3IUYHMAMU B JUIIIIOMATUYECKON
npakTuke B Poccuu 1 PUHIAHANA, OAHAKO /14 IIOATBEPXK/eHNUA dTOM T'UIIOTe3kl He-
06xozuM GppOHTATBHBII aHAIN3 BCETO KOPITyca.

B HEKOTOPHIX C/IyYasX BHIOOP A3BIKOBOTO CPEJCTBA B OJHOM U3 SI3BIKOB HEJIb3s
OOBACHUTD HU A3BIKOBBIMU Pa3TUYUAMU, HU KOHTEKCTOM, HU CTpeMJIeHHeM u3be-
’KaTh Pe3KUX OlleHOK. Tak, B mpuMepax (5) u (7) mpu HaIu4uu CTaHAAPTHHIX JeK-
CHUYECKUX ¥ I'PAMMaTUY€CKHUX COOTBETCTBUM NPUHATHI €JUHUYHbIE HECTAH/IAPTHBIE
pelneHus. BriosiHe BO3MOXKHO, UTO 3TO JIUIIb Pe3yJIbTaT TOr'0, YTO B OCHOBY Pa3HBIX
SI3BIKOBBIX BEPCHH JIETTM pa3Hble peJaKLUU JOKYMEHTA, M 3TO He 3aMETUIH IIPU
CBepKe OKOHYATEbHbIX BEPCUH.

B xoze manpHENIIEro UCCIe[OBaHUA IIJIAHUPYeTCH BBIACHUTH, KAKOU U3 dak-
TOPOB 6OJIbIlIE BAUIET HA TEHZEHIUIO K UMIUITUIITUTHOMY BBIPaXKEHHUIO OTPHUIIAHUI
B QUHCKUX BepCUAX JOKYMEHTOB: 0COOEHHOCTU GUHCKOTO sA3bIKa U AUTIOMAaTHYe-
CKOT'0 JUCKYyPCa UJIU TIePEeBO/ C PYCCKOTO A3bIKa.
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